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I
Дорогой Макс, моя последняя просьба: все, что будет найдено в моем наследии (то есть в книжном ящике, бельевом шкафу, письменном
столе, дома и в канцелярии или было куда-то унесено и попалось тебе на глаза) из дневников, рукописей, писем, чужих и собственных,
рисунков и так далее, должно быть полностью и нечитаным уничтожено, а также все написанное или нарисованное, что имеется у тебя
или у других людей, которых ты от моего имени должен просить сделать это. Те, кто не захочет передать тебе письма, пусть по крайней
мере обязуются сами их сжечь.

Твой Франц

(вероятно осень-зима 1921)



II
Дорогой Макс, возможно, на этот раз я больше уже не поднимусь, после легочной лихорадки в течение месяца воспаление легких
достаточно вероятно, и даже то, что я пишу об этом, не предотвратит его, хотя известную силу это имеет.

 

На этот случай вот моя последняя воля относительно всего написанного мною:

 

Из всего, что я написал, действительны только книги: «Приговор», «Кочегар», «Превращение», «В исправительной колонии», «Сельский
врач» и новелла «Голодарь». (Существующие несколько экземпляров «Созерцания» пускай остаются, я никому не хочу доставлять
хлопот по уничтожению, но заново ничего оттуда печататься не должно.) Когда я говорю, что те пять книг и новелла действительны, я не
имею этим в виду, что желаю, чтобы они переиздавались и сохранялись на будущие времена, напротив, если они полностью потеряются,
это будет соответствовать моему истинному желанию. Я только никому не препятствую, раз они уж имеются, сохранить их, если хочется.

 

Все же остальное из написанного мною (опубликованное в газетах, рукописи или письма) без исключения, насколько это возможно
достать или выпросить у адресатов (основных адресатов ты знаешь, в сущности, речь идет о госпоже Фелиции, госпоже Жюли,
урожденной Ворцех, и госпоже Милене Поллак, особенно не забудь о нескольких тетрадях, находящихся у госпожи Поллак),— все это без
исключения, лучше всего нечитаное (я не запрещаю Тебе заглянуть туда, но мне, конечно, было бы приятнее, если бы Ты не делал этого,
во всяком случае, никто другой не должен заглядывать туда), — все это без исключения должно быть сожжено, и сделать это я прошу
тебя как можно скорее.

 

Франц

 

(29.November 1922)

 

Kafkas Testamente



I
Liebster Max, meine letzte Bitte: alles was sich in meinem Nachla? (also im Bucherkasten, Wascheschrank, Schreibtisch zuhause und im Bureau,
oder wohin sonst irgendetwas vertragen worden sein sollte und Dir auffallt) an Tagebuchern, Manuscripten, Briefen, fremden und eigenen,
Gezeichnetem u.s.w. findet restlos und ungelesen zu verbrennen, ebenso alles Geschriebene oder Gezeichnete, das Du oder andere, die Du in
meinem Namen darum bitten sollst, haben. Briefe, die man Dir nicht ubergeben will, soll man wenigstens selbst zu verbrennen sich verpflichten.

 

Dein

 

FranzKafka

 

(wahrscheinlichHerbst/Winter 1921)



II
Lieber Max, vielleicht stehe ich diesmal doch nicht mehr auf, das Kommen der Lungenentzundung ist nach dem Monat Lungenfieber genug
wahrscheinlich und nicht einmal da? ich es niederschreibe wird sie abwehren, trotzdem es eine gewisse Macht hat. Fur diesen Fall also mein
letzter Wille hinsichtlich alles von mir Geschriebenem: Von allem was ich geschrieben habe gelten nur die Bucher: Urteil, Heizer, Verwandlung,
Strafkolonie, Landarzt und die Erzahlung: Hungerkunstler. (Die paar Exemplare der »Betrachtung« mogen bleiben, ich will niemandem die Muhe
des Einstampfens machen, aber neu gedruckt darf nichts daraus werden). Wenn ich sage, da? jene 5 Bucher und die Erzahlung gelten, so meine
ich damit nicht, da? ich den Wunsch habe, sie mogen neu gedruckt und kunftigen Zeiten uberliefert werden, im Gegenteil, sollten sie ganz verloren
gehn, entspricht dieses meinem eigentlichen Wunsch. Nur hindere ich, da sie schon einmal da sind, niemanden daran, sie zu erhalten, wenn er
dazu Lust hat. Dagegen ist alles, was sonst an Geschriebenem von mir vorliegt (in Zeitschriften Gedrucktes, im Manuskript oder in Briefen)
ausnahmslos soweit es erreichbar oder durch Bitten von den Adressaten zu erhalten ist (die meisten Adressaten kennst Du ja, in der Hauptsache
handelt es sich um Frau Felice M, Frau Julie geb. Wohryzek und Frau Milena Pollak, vergi? besonders nicht paar Hefte, die Frau Pollak hat) - alles
dieses ist ausnahmslos am liebsten ungelesen (doch wehre ich Dir nicht hineinzuschauen, am liebsten ware es mir allerdings wenn Du es nicht
tust, jedenfalls aber darf niemand anderer hineinschauen) - alles dieses ist ausnahmslos zu verbrennen und dies moglichst bald zu tun bitte ich
Dich

Franz

(29.November 1922)


